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WARRANTY OBLIGATIONS

Product: Household electric kettle
Model PWK 17103CGL

This warranty is valid for 36 months from the confirmed date of purchase of the product and implies
warranty service of the product in accordance with the the current legislation of Ukraine.

1. The manufacturer's warranty covers all models produced under the POLARIS trademark in the
countries where the warranty service is provided (regardless of the place of purchase).

2. The product shall be purchased for personal household needs only. The product must be used in
strict accordance with the User Manual in compliance with safety rules and requirements.

3. The manufacturer's obligations under this warranty shall be fulfilled by sellers - authorized
manufacturer dealers and official service centres. This warranty does not apply to products
purchased from sellers not authorized by the manufacturer, who independently answer the
consumer in accordance with Russian law.

4. This warranty does not apply to defects or external changes of the product resulting from:

* Chemical, mechanical or other effects, ingress of foreign objects, liquids, insects and their
metabolic products into the product;

* Improper operation including the use of the product not for its intended purpose, as well as
the installation and operation of the product in violation of the requirements of the User
Manual and safety rules;

* Normal operation, as well as natural wear and tear, not affecting the functional properties:
mechanical damage to the external or internal surface (dents, scratches, scuffs), natural
changes in the color of the metal, including the appearance of rainbow and dark spots, as
well as - corrosion on the metal in places of damage to the coating and uncoated areas of
the metal;

* Wear and tear of trim parts, lamps, batteries, shields, debris collectors, belts, brushes, and
other limited life parts;

* Repair of a product made by persons or companies that are not authorized service centers*;

* Independently disassembling the product, not provided for by the User Manual or any other
extraneous interference in its design.

5. This warranty is valid upon presentation, together with the original of this coupon, the original of
the sales receipt issued by the seller, and the product in which defects are found.

6. This warranty is valid only for the products used for personal household needs and does not apply
to products that are used for commercial, industrial or professional purposes.

For all questions related to maintenance, quality control, warranty and post-warranty repair of
POLARIS products, contact the POLARIS service center or the seller - an authorized POLARIS
dealer.

Warranty repair of POLARIS products is carried out only by POLARIS service centers.
*Addresses of service centers on the Company's website: https://igpolaris.com/




CERTIFICATION INFORMATION

The device is certified for compliance with the requirements of the Technical Regulations
and State Standards of Ukraine

@076 @ g

Product life: 3 years
Warranty period for the product:3 years from the purchase date

Manufacturer:

NINGBO HANSFORT OVERSEAS EISHA LIMITED,

No. 158 Dongshan Liu, Hushan Zhidao, Cixi, Zhejiang Province, PRC
NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED,

No. 158 Dongshan Lu, Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

Made in China.

Importer and authorized representative of the manufacturer in Ukraine:
TOV Renklod LTD
St. I.Franka, bldg. 18A, office 5. Kyiv, 01030, Ukraine, phone: +38(044)5996292

Telephone number of the single help desk: +38 (093) 472-11-00

Service center: Ukraine, 04060 Kyiv. St. Shchuseva, 44
phone: 0-800-50-30-15, (044) 537-48-45,

Viber (050) 537-48-45

e-mail: nashservice kiev@foxtrot.ua
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3aranbHa iHpopmauis
Cdepa BUKOPUCTAHHA
Komnnekrauis
Onuc npunagy
Nigrotoeka o pobotu
MNopagok poboTtu
YBIMKHEHHSA YaliHW1Ka
BMMKHEHHA YaliHWKa
YuweHHA Ta gornag,
36epiraHHa
TpaHcnopTyBaHHA
Peanizauia
Bumorw wopo ytuaisauji
MolwwyK Ta yCyHEHHA HECNpaBHOCTEM
BKasiBKku Wwoao 6e3neku Loro npunagy
3aranbHi BKasiekK 3 Beaneku nig yac poboTH 3 enleKTponpuiagamm
TexHiYyHi XapakTepUCTUKK
IHpopmauisa npo cepTrdikauio
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LUaHoBHMiA noKkynyio!
[akyemo Bam 3a Bubip npoaykuii ToprosensHoi mapku POLARIS.

" Hawi ewpobu pospobneHo BigNOBIAHO [0 BMCOKWX BUMOT AKOCTI,
. dYHKUiOHAaNLHOCTI Ta gU3aiHy.

Mu BnegHeHi, wo, npuabaswm HoBuiA BupiG Hawoi ¢ipmu, Bu bygere
3340BONEHI.

Mepes mnovaTkOm eKcnnyaTauii npunagy yBaHO nNpouyuTaitTe Lo |
IHCTPYKLi0, B AKI MiCTUTLCA BamAMea iHbOpmaLif, Wo cTocyeTbeA Bawoi
6esnekn, a TAKOK pPeKomMeHAaLl 3 NPaBUNLHOTO BMKOPMCTAHHA Npuaagy i

BOTNADY 33 HUM.

Yeara!

36epiraitTe iHCTPYKLHO Pa3oMm i3 rapaHTiMHUM TaJIOHOM, KaCOBUM YEKOM, a

TaKoX, AKWO LEe MOM/IMBO, 3 KapTOHHOK KOPODGKOW i nakyBaNbHUM
marepianom.

Never wrap the power cord around the appliance after use as this can lead to a broken cord
over time. Always straighten the cord smoothly for storage.

Replacement of the cord can only be carried out by qualified specialists - the service centre
personnel. Unskilled repairs pose a direct danger to the user.

Do not repair the appliance yourself. Repairs should only be carried out by qualified service
personnel.

Only original spare parts may be used to repair the appliance.

household waste. Hand it over to a special collection point for future disposal. This will
help protect the environment.

f Attention! After the end of the service, life does not dispose of the appliance with

TECHNICAL SPECIFICATIONS

PWK 17103CGL - electric household kettle, POLARIS brand

Voltage: 220-240V
Frequency: ~50-60 Hz
Power: 1850-2200 W
Class of safety protection: |

Volume: 1,51

Note: due to the ongoing process of making changes and improvements, there may be
some differences between the manual and the product. The manufacturer hopes that the
user will pay attention to this.
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS WHEN
OPERATING ELECTRICAL APPLIANCES

The appliance must be operated in accordance with the “Rules for the Technical Operation
of Consumer Electrical Installations”.
The appliance must only be used for its intended purpose.
Before operating this appliance carefully and thoroughly read this user manual.
Inspect the appliance each time before turning it on. If the appliance and the power cord
are damaged never plug the appliance into a power outlet.
This appliance is not intended for use by people (including children) who have physical,
nervous or mental disabilities or lack of experience and knowledge unless such persons are
supervised or instructed regarding the use of this appliance by the person responsible for
their safety. Children must be supervised in order to prevent their play with the appliance.
The appliance and the power cord must be stored so that they are not exposed to heat,
direct sunlight and moisture.
Do not leave operating appliance unattended! Always unplug the appliance if you are not
using it.
In case of a prolonged interruption in use, store the appliance in its original packaging in a
dry place out of the reach of children.

Attention! Do not use the appliance near bathtubs, sinks, or other containers filled

with water.
Never immerse the appliance in water or other liquids. Do not touch the appliance with wet
hands. If the appliance gets wet immediately unplug it.
If the appliance falls into the water unplug it immediately. In this case, do not put your
hands in water. Before reuse, the appliance must be checked by a qualified professional.
Plug the appliance into an AC power source (~) only. Before switching on, make sure that
the appliance is rated for the voltage used in the mains supply.
The appliance can only be connected to a grounded grid. To ensure your safety, grounding
must comply with established electrical codes. Do not use non-standard power sources or
connection devices.
Make sure that the appliance is in the off position before plugging it in.
Do not use the appliance outdoors. Protect the appliance from hitting sharp corners. Upon
termination of operation, cleaning or breakdown of the appliance always unplug it.
Do not carry the appliance by its power cord. It is also forbidden to disconnect the
appliance from the grid by holding it by the power cord. When unplugging the appliance
hold onto the plug.
The use of additional accessories that are not included in the scope of delivery deprives you
of the right to warranty service.

3ArAJIbHA IHOOPMALUIA

LA iHCTpyKuia 3 eKcnayaTauii npusHayeHa A1A O3HaWOMNEHHA 3 TeXHIYHMMM AaHUMM,
bypoBol, nNpasunamu ekcnayatauii Ta 30epiraHHA 4YalHWKa enekTpuyHoro nobyTosBoro
POLARIS, mogens PWK 17103CGL (aani 3a TeKCTOM — YaHUK, Npunag).

CHEPA 3ACTOCYBAHHA

1. Npwnag npusHadeHWid gna nobyTOBOTO BUKOPUCTAHHA BiANOBIAHO OO LiEl iHCTPYKLUIi:
= Y micuAX NOCTIHHOrO NPOXMWUBAHHSA;
By NyHKTax XapuyBaHHA cniBpobiTHWKIE MmarasmuHie, odicis, depmepcbKux
rocnogapcTe Ta iHWKX Nigpo3ginis;
=y roTtensAx Ta iHWMX MiCLAX, NPU3HAYEHUX ANA NPOMUBAHHA;
=y MicLAX, NPU3HAYeHUX ANA HOYIBNI Ta CHiAAHKY.
2. Mpwunag He NpU3HAYEHWI ANA NPOMUCAOBOrO Ta KOMEPUIHWHOINO BUKOPUCTAHHA, @ TAKOM
Ana 06pobKM HEXapYOBKMX NPOAYKTIB.
3. BupobHMK He Hece BignosiganbHOCTi 33 306MTHM, WO BWHUKAW B pesynbTaTi
HenpasBunbHoro abo He NepeabayeHoro WE IHCTPYKLUIEID BUKOPUCTAHHA.

KOMNANEKTAUIA

YalHUK eNeKTPUYHMIA NPU3HAYEHMIA ONA KN ATIHHA NUTHOT BogM.

YaitHuK 3 IHCTPYKUiA 3
nigcTaekow ekcnayarauii /
MMBNEHHA lapaHTia




Oonuc NPUNALY

YalHMK eNeKTPUYHWIA NPU3HAYEHWA ONA KU ATIHHA MMTHOT BOAM.

3HiIMHa KpULWKa

OTeip 3
KNanaHom gna
3aNMBaHHA BOAM

J
2t

HesHimHKWiA dpineTp @ _Q.'r

Hocnk @ Q
@ Pyuka
° ::J:a:a piBHA
*Kopnyc @ _,9
ABTOMATHYHMIA Ta

PY4HWIA BUMMKaY

- @ Nipcraska

BupoBHUK 30AUWOE 30 COBOK NPOBO BHOCUMU HEBEAUKI KOPU2YBAHHA y du3aliv

SAFETY INSTRUCTIONS FOR THIS APPLIANCE

Use the kettle only for heating drinking water. Never fill the kettle with other liquids.

Never turn on the kettle without water.

Take only clean, cold drinking water to fill.

Do not place the kettle near walls, in a corner of the room, under overhanging panels or
kitchen cabinets.

Install the kettle only on flat, heat-resistant and dry surfaces.

Do not fill the kettle above the max mark and below the min mark. If the kettle is too full
then when boiling, the water will splash out through the spout.

Hanging cords can cause accidents, especially if children have pulled the cord. It is
recommended to place the kettle on the work surface as far as possible from the edge of
the table/work surface.

Keep the kettle lid tightly closed during heating.

Never pour water into the kettle while it is on the base.

Never leave the kettle unattended during operation.

Do not touch the kettle body (as it heats up after turning it on), and do not keep your
hands above the steam from the spout and from under the lid. Take the kettle by the
handle only.

When hot water is in the kettle, for additional safety, when pouring water or opening the
lid, it is recommended to keep hands at a safe distance from the spout.

Pour the water out of the kettle gradually. Remember that there is boiling water inside.

Do not use the kettle if there is visible damage to the body, power base, power cord or
plug, or any malfunction.

Do not place the kettle near a heat source or in direct sunlight (as the body may be
damaged).

Be careful not to let water get into the electrical connections on the power base, power
cord, plug, or the ON/OFF switch key.

Do not use the kettle on a different power base or on a rack with another kettle.

When removing/placing the kettle on the base the ON/OFF switch key must be in the
upper position (OFF).

The formation of a small amount of water (up to several milliliters) on the kettle base is
allowed after boiling which is a consequence of steam condensation during operation of
the appliance.

Do not cover the kettle with a cloth!




TROUBLESHOOTING NIArOTOBKA A0 POBOTU

= [lepeq NepwMm BMKOPUCTAHHAM YalHWKA BMAANiTh YCi NaKyBanbHi Ta peknamHi martepianu

Problem Cause Troubleshooting method 30BHI Ta BCEPEAMHL. )
= Kinbka pasis npomuiiTe YaliHUK XONOAHOIO BOAOIO.

MNocTaeTe NiACTABKY MMBNEHHA Ha FNaAKY, YACTY Ta NPOXONOLHY NOBEPXHIO.
The kettle turns off Limescale forms on the heating De-scale the kettle as recommended = [locTaBTe YalHUK Ha NiACTABKY MUBNEHHA.
before the water boils element in the "Cleaning and care" section
Baxnueo! [leped euxkopucmanHAM 600U 3 YalHuka 044 MOUMMA HA2AALHO

Always close the kettle lid tightly. & peKoMeHOYEMO npoxun’ninumu yaliHuK ?-3 pasu, miHal4u 8ody, ma 3numu Kun’a4yeHy

The kettle does not . . If the lid of the kettle is not closed or 600y, w06 o4uCMUMU 4aliHuK 6cepeduHi.
e The lid is not tightly closed .

turn off when boiling is not completely closed, the

automatic shutdown will not work.

Accumulation of water Condensate accumulates on the
droplets, perspiration  walls of the glass kettle after
inside the kettle boiling from the inside

This is a normal phenomenon
according to the laws of physics

Connect the kettle to another

The power outlet does not work
outlet

For repair or
The kettle does not The power cord is damaged replacement,
turn on contact an authorized service centre

KineKka pasis
NPOMMWIATE YaHHWK
XONOAHOI0 BOAOHD

BigxpuiATe KpULLIKY
4YalHHWKa

3aKpHiATe KPHULWKY
YaiHuKa

MNocrasTe npunag Ha
piBHY MOBEPXHIO

The protectionagainst

b Let the kettle cool during
switching on . -
. 30 minutes, then fill it
the kettle without with cold water
water has activated ——1, Hasamitky!

==

Wo6 yHMKHYTM po3bpUM3KYBaHHA BOAM, PEKOMEHAYEMO HANOBHIOBATM YaWHMUK
piBHMM, cepegHiMm Hanopom soau. He peKoMEHAYETbCA BMWMKaTM BOAOMNPOBIAHWIA
KpaH Ha NOBHY NOTYXHICTb!

Over time, the kettle's heating element may change colour due to intense heating. This
is a normal occurrence, and the kettle can be used further.

as its breakdown, strictly observe the basic safety precautions when working with this
appliance as well as general safety instructions when working with electrical
appliances.

Attention! If you cannot resolve the problem on your own using the steps described
above, please contact your Service Center.

=
==
@ To avoid the risk of fire, electric shock, personal injury when using your device, as well



NOPAAOK POBOTU

|. HanoBHeHHA YaiHWKa BOAOIO.

= [lepef TMM, AK HANOBHWUTK YaMHMK BOAOID, 3HIMITb HOrO 3 NIACTABKU HUBNEHHA.

= He 3HIMal4YM KPMUILKM, HaNWATE XONO4HY NUTHY BOAY Yepes OTBiP 3 KNanaHoOM Yy KpMULLi
YaitHKMKa TaK, Wob ii pieeHb ByB MiXK BigMiTKaMK min Ta max.

NONOMKMW WapHipa KnanaHa. KpulKa mae GyTh 3aKkpuTa Takum 4MHOM, W6 ii pyyka
3HaxoAMNack Y HANPAMKY [0 PYYKW YalHUKa, a GinbTp, NPUKPINAEHWIA [0 KPULLIKK, MaE
6yTH CNpAMOBaHWIA 0 HOCUKA Ta 3HAXOAMTUCA BCEPeAUHI YaitHUKa.

K BIAKPMBATH KPULWKY: NOTPIGHO BIATUCA 33 PYUKY KPULLKK Ta NOTATHYTH il foropu.

f Yeara! He BcTagnsaiTe B OTBip KPMLIKM HaKOHEYHMK KpaHa abo Tpyby, WwWob YHUKHYTU

Il. YBiMKHeHHA YalHUKa

Yeara! MNepeg TMM, AK NIAKNOYUTH YAlHUK 00 Mepexi, NnepekoHaWTecs, Wo Hanpyra,
BKa3aHa Ha WWAbAWMKY Nnpunagy (po3milieHuid Ha AHi YaliHUKA Ta NiACTAaBKM KUBNEHHA),
Bignoeigae Hanpysi y Bawii mepexi.
* BCTaHOBITL YaMHMK Ha NiACTaBKY XMBAEHHA. CTeTe, Wob Boga He nonagana Ha enexkTpUYHI
3’gQHaHHA.
* BcTaBTe MepexeBy BUIKY B PO3ETKY eNeKTPOMEpPEKI.
* VBIMKHITb YallHUK HAaTUCHEHHAM AOHW3Y Knasiwi nepemmkava YBIMK/BUMK. (1/0). MNpwu
LUbOMY CNanaxHe BHYTPIWHE NiAcBiYyBaHHA. He BMUKaiiTe yalHUK 6e3 KpULWKK.
* Po3n04YHeTbCA KUMN'ATIHHA BOAM.

nepemukay YBIMK/BUMK asTomMaTUyHO noBepHeTbcA y nonoxeHHa BUMK. (O). Mepen,
noAanblUMM BMKOPUCTAHHAM YaWHMKa 3HIMITL MOro 3 NiACTaBKM MKUBAEHHA | gaitte
OXONOHYTU NpoTAarom 30 XBMAKMH, a NICNA LbOro HANOBHITL XON04HOK BOAOHO.

2 ¥eara! AKwo B BUNaAKOBO YBIMKHYNM YalHMK Oe3 BOAM, CNPALOE CUCTEMA 3aXMCTY, i

KpHiwKa mae 6ytu
3aKpuTa Tak, wob i
PY4Ka 3Haxoaunach y
HaNpAMKY 40 Py4KM
YalHKMHa

Hanwuidte xonogHy He scTaenaiiTe B oTBip
sogy. Cremre 32 KPHLUKK HAHOHEYHWMK
piBHeM min Ta max. KpaHa

YBIMKHITL YailHUK ¥
Mepemy

A VBara! MoABa o3Hak ipwi Ha Kpuwui abo AHi YaliHWKa CBIAYMTL NPO BUKOPUCTAHHA
HeAKiCHoi BogMu.

STORAGE

* Electrical appliances are stored in a closed, dry and clean room at an ambient

temperature of no higher than 40°C with relative humidity not higher than 70% and no
dust, acid or other vapours in the environment that negatively affect the materials of
the electrical appliances.

TRANSPORTATION

* Electric appliances are transported by all means of transport in accordance with the
rules for the carriage of goods applicable for this type of transport and ensuring the
implementation of mechanized loading and unloading operations. When transporting
appliances, protection against damage must be ensured - preservation of the quality of
products and the appearance of consumer packaging.

+ Transportation of appliances should exclude the possibility of direct exposure to
atmospheric precipitation and aggressive environments.

SALES

Sales rules have not been established.

DISPOSAL REQUIREMENTS

Waste generated during the disposal of products is subject to collection and subsequent
disposal in accordance with the Law of Ukraine "On Waste Management".

Attention! At the end of its service life, do not dispose of the appliance with
household waste. Take it to a specialized recycling center for further disposal. By
mmmm doing so, you will help to protect the environment.

damaging it, follow basic precautions for working with this appliance, as well as

f To avoid the risk of fire, electric shock, or injury when using your appliance or
general safety guidelines for working with electrical appliances.
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Attention!
Never use aggressive or abrasive detergents to clean the kettle.
When using a de-scaling powder, always add water as recommended by the powder
manufacturer. Never use these products without water.
:i Perform all loading/unloading/washing operations only with the kettle

=%] disconnected from the grid.

4, Filter cleaning
+ Disconnect the base from the grid and remove the kettle from the base. Pour out the

remaining water. Cool the kettle if it is hot.

« Open the lid of the kettle and put the filter under a weak stream of water. Use a soft
brush to remove dirt (not included). Rinse with water.

* Place the cleaned filter with the lid as described in the "Before you start" section of this

manual.

& Be careful!
Do not remove the filter if there is hot water in the kettle.

Disconnect the base

from the grid and

remove the kettle Cool the kettle if it is
from the base. Pour hot

out the remaining

Open the kettle lid

By placing the filter Do not immerse the

YBIMHKHITL YaiHMK
HaTUCHEHHAM Knasiwi He 3HimaliTe YalHMK 3
nepemuKkaya YBIMK/ YalHUK be3 NiACTaBKK, NOKK BiH He
) 1
BHMIf [If(?]. CnanaxHe BOAM 1 BUMKHYBCA!
niAceivyBaHHA

He BmuKaiTe

1Il. BAMKHEHHA YaifHMKa.

= Konu Boga 3aKMNUTh, YaMHWK BUMKHETBCA aBTOMAaTUUHO.

= BHyTpiWwHE NiaCcBiYyBaHHA 3racHe.

" AKwo HeobXigHO, BU MOMKeTe BigKNHYMTHU YaWHMK BPY4YHY, NepeBiBLUM KNaBily nepemMmKaya
YBIMK/BMMK y BepXHE NONOMEHHS.

" He peKOMEHAYETLCA KMN'ATUTK Ty Camy BoAy ABiYi.

Veara!
& He 3HiMaifTe 4YaitHUK 3 NiACTaBKK, NOKKU BiH HE BiAKNIOYMBCA.
AKWO KpWWKa 4YalWHWKa He 3aKkpuTa abo 3aKpUTa HEe MOBHICTIO, ABTOMAaTW4HE

BifIKNKOYEHHA He CNpaLoe.

= BunuBaiiTe BoAy 3 YailHWKa NocTynoso. Nam’aTaifTe, WO BcepeauHi 3HaX0AUTLCA KUN'ATOK.

" TpumaiTe YalHWUK NULLE 33 PYYKY.
= [lichA BiAKNIOYEHHA HarpiBaHHA YalHWUKOM 3HOBY MOMHa KOPUCTYBaTUCA Yepes 15-20 cek.

YBATA!!!
3 npuunH, noB'A3aHMX 3 ¢izM4HMMKM npouecamK, Ha NiACTaBUi  MOXe
HaKONMYYBaTUCA KOHAEHCOBaHa Boga B o0B6'emi Ao Kinbkox mininitpie. Le
HOpManbHe ABULLE KOHAEHCALIT Nnapu, NoBHIcTIO GesneyHe, i BOHO He BKa3ye Ha Te,
WO YaWHMK NPOTIKaE.

15~20 cex.
@

AKLLO KPMIIKA YaitHWKa Ha nigcrasy a6o nia

Micna sigrnoyeHHA

under a stream of
water carefully
remove the dirt with a
soft brush

Refit the cleaned filter
with the lid
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appliance in water or
other liguids. Don't
wash it in the dish
washer

Konmn BOAA 3aKMNKTL,
YAWHWHK BUMKHETBCA
ABTOMaTHYHO.
MigceivyeaHHA 3racHe

He 3aKkpwuTa abo
3aKpUTa HENOBHICTIO,
aBTOMaTHYHE
BIAK/NIOYEHHA He
cnpawyoe

HarpisaHHA YalHMKOM
3HOBY MOMHA
KOPMCTYBaTMCA Yepes
15-20 cexk

PYHKOIO MOKeE
HaKonuyysaTMcA
KoHAeHcar. Lle
HopmanbHe aAsuue!
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VWARARARRRRY

3acib gna
BHOINEHH
A Hakuiy

YULLEEHHA TA AOrNAA

1. BigkniouiTb 4aiiHUK Big mepexi Ta aaiiTe HOMY OXONOHYTH.
2. MpoTpiTb YaWHWUK 30BHI BONOroK TKAHWMHOID.

& ¥Yeara!l Hikonu He 3aHyploitTe YallHMWK, WHYpP, BUAKY abo NiAcTaBKy MWMBAEHHA Y

soay.

3. BupaneHHA HaKkuny
» BHacnigok BmicTy y BoAi coneit Ha AHi Ta CTiHKaX YalHUKa YTBOPIOETLCA HaKMM.
HasgHicTb Hakuny Ta ocagy HeobXigHO NepeBipATU PEerynapHO Ta CBOEYACHO iX
BMAANATU. AKWO Baw YailHWMK KUN'ATUTL BOAY HAATO AOBro, BUMMKAETbCA A0
3aKuWnaHHA abo cuAbHO WYMKTL Nig Yyac poboTH, Le o3Ha4vae, Wo BiH noTpebye
OYMILEHHA Big Hakuny. MoABa HaKKUNY 3aN1eXKUTb Bif MOPCTKOCTI BOAM.
» MNpoBoabTe OYULLEHHA Bif4 HAKUNY NPUHaAMHI 1 pas Ha micAub.

Ana ounweHHA Baworo YaiHHMKa Big HAKMNY MOXHA BUKOPUCTOBYBATH PO3YMH IMMOHHOI

KMCNOTH:

*  3miwaiite 25 r "tMmoHHoT KucnoTw i3 0,5 a rapayoi Bogu.

*  3anuidTe piguHy ¥ YalHUK.

*  3anuuite Ha 15 XxBUNKH.

* [MpomuiiTe YaliHMK XONOAHOO BOAOIO ABA-TPWU Pasu.

*  3a HeobXigHOCTi NOBTOPITL OYULLEHHA.

AnA ounleHHA Baworo YaiHUKA Bif HAKMNY MOMHA BMKOPUCTOBYBATH CNabKWA pO3uMH

oury:

* Po3seegitb 2/3 yactuHu Boaum Ta 1/3 yactunHum 6% outy.

*  HanuiiTe uei po3YMH y YalHMK TakMM YMHOM, WO6 BYB NOKPWTMIA HarpieanbHUi

€/1EMEHT, CKUN'ATITb 2-3 pasu 3 naysamm 20 xe.
*  [poMMiATe YalMHMK YMCTOIO BOAOIO ABA-TPW Pa3u Ta NPOTPITk CYXOHO raHYipKoto,
* 3a HeobXigHOCTI NOBTOPITE OYMLLEHHA.

rnnnnnnnns Ha 3amiTRy! PeKoMmeHOYEMO A0 3acTOCyBaHHA cneuianbHo po3pobneHuii 3acié ana

BMAANEHHA HaKWUNY B YailHMKax POLARIS PCDL 1010 ECO. MNopoluok gna BuaaneHHs
Hakuny POLARIS € edeKTUBHILIMM, HiIX NTMMOHHa KMCNOTA | MEHLU arpecMBHUM, HiX
ouroBa KucaoTa. [lo Horo cknagy BXOAWTb cnelianbHa CyMill KUC/IOT, AKa O03BONAE
nbaiinueo, ane epekTMBHO BMAANUTH HAKWUMN, CONLOBI Ta MiHEpanbHi BiAKNAAEHHA
3a 1 3acTOCYBaHHA, HE BMK/AMKAE KOPO3ii, TUM CaMMUM NPOLOBKYIOUM TEPMIH CRymEM
npunagy. 3aci6 surotoeneHo B8 P® | Bignosigae EaMHMM  caHiTapHo-
enigemionoriyHMm Ta ririeHiMHMM BUMOTaM.

Pal:TBClp

& €
<>

3pobith po3uuH gna
BHUOSNEHHA HaKKny.
3anuiuTe Ha BHa3aHWA
yac

Mpononowits YaitHuK
YMCTOW BOAOIO ABA —
TpM pasw. NpoTpite
THAHMHOI

BigKniouiTh YaiHUK
Big mepemi Ta gaiTe
HAOMY OXONOHYTH

NpoTpiTe Bonoroio
TKAHWHOIO.
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CLEANING AND CARE

1. Unplug the kettle and let it cool.
2. Wipe the kettle outside with a damp cloth.

& Attention! Never immerse the kettle, cord, plug, or power base in water.
3. Getting rid of limescale
» Due to the salt content in the water limescale forms at the bottom and around
the walls of the kettle. The presence of limescale and sediment must be checked
regularly and removed in a timely manner. If your kettle boils water for too long,
turns off before boiling or makes excessive noise during operation this means
that it needs to be de-scaled. The appearance of limescale depends on the water
hardness.
» De-scale the kettle at least 1 once a month.

To clean your kettle from limescale you can use a citric acid solution:
* Mix 25 g of citric acid with 0.5 | of hot water.

* Pour the liquid into the kettle.

* Leave it on for 15 minutes.

* Rinse the kettle with cold water two to three times.

* Repeat cleaning if necessary.

To clean your kettle from limescale you can use a dilute solution of vinegar:

* Dilute 2/3 of water and 1/3 of 6% vinegar.

*  Pour this solution into the kettle so that the heating element is covered, boil 2 - 3 times
with 20-minute pauses.

* Rinse the kettle with clean water two-three times and wipe it with a dry cloth.

* Repeat cleaning if necessary.

~ For the record! We recommend the specially developed descaling agent for
") POLARIS PCDL 1010 ECO kettles. POLARIS descaling powder is more effective
than citric acid and less aggressive than acetic acid. It contains a special blend

Descaler of acids which enables gentle but effective removal of limescale, salts and
mineral deposits in 1 application, without causing corrosion, thus prolonging

~ the life of the appliance. The product is manufactured in the Russian Federation

- MM} and complies with the Uniform Sanitary Epidemiological and Hygienic

Requirements.

o @
>

Rinse the kettle with
clean water two to
three times. Wipe with
a cloth

Dilute a descaling
solution.
Leave it for a specified
time

Unplug the kettle and
let it cool.

Wipe the device with a
damp cloth

27




Yeara!
Hikonu He BuMKopuUCTOBYiiTe arpecueHi Ta abpa3ueHi muioui 3acobu ANA YMWEHHA
YaitHuKa,
Y pasi BUKOpUCTaHHA NOPOLWKY ANA OYWLLEHHA Bif HaKWNY 3aBXAM foAaBaiiTe Horo
Y BOAY BiANOBiAHO A0 peKomeHAaLi BUpPOOHMKa NOPOLLKY.

[—, Hikonu He 3acTocosyiite uj 3acobu 6e3 soau.

— Yei maninynauii 3anoBHeHHA/BMNOPOXKHEHH:A/NPOMUBAHHA 34iCHIONTE AnwWwe Togaj,
=] KOMW YaWUHWK BiAKNIOYEHO Big Mepexi.

Switch on the kettle by
pressing the ON/OFF

Do not turn on

Do not remove the

(1/0) switch keys the kettle kettle from the base . YuweHHa dinbrpa
down. The light will until it turns off!

turn on. without water! BigKntodiTe NiacTaBKy Big Mepexi Ta 3HIMiTb YalHMK 3 NigcTasku. Buawiite pewwTku
Boan. OXonogiTh YaWHUK, AKLLO BiH rapAYMii,

*  BigKpuwiiTe KpUWILKY 4YalWHWMKA Ta nigctaeTe ¢inbTpom nig cnabkMid cTpymiHbe BOAM.
Bupanite 3abpygHeHHA 3 AONOMOroK M’AKOI LWITOYKM (He BXOAWMTL A0 KOMMAEKTY).
Mpononolwite BoAOHO.

= OuyMweHWd GinbTp 3 KPMILKOK NOCTAaBTE Ha Micue BignoBsigHO A0 onwvcy B po3gini
«Nigrotoeka oo pobotu» Wiel iHCTpYKUI.

B

lll. Turning-off the kettle.

= When the water boils the kettle will turn off automatically.
= The interior lightning will turn off.
= If necessary, you can turn off the kettle manually by moving the ON/OFF switch button to the

upper position. O6epesHo!
= |tis not recommended to boil the same water twice. & He BuiimaiiTe GLALTD, AKILO ¥ YAHUKY € rapaua BoAa.
Attention!
Do not remove the kettle from the base until it turns off.
If the lid of the kettle is not closed or is not completely closed, the automatic shutdown
will not work.

= Pour the water out of the kettle gradually. Remember that there is boiling water inside.
= Hold the kettle by the handle only.
= After turning off the heating the kettle can be used again after 15-20 seconds.

ATTENTION!!!

For reasons related to physical processes, condensed water in a volume of up to
several milliliters may accumulate on the base or under the handle. This is a normal
phenomenon of steam condensation which is completely safe and does not indicate
that the kettle is leaking.

BigNo4iTL NigcTaBry
Big, mepexi Ta 3HimiTe
YaliHKK 3 NiACTAaBKK.

Bunwiite pewTiu Bogm

OCTyAiTh YaHHMK,
AKLO BiH rapA4YMiA

BigKpWiATE KPMLLIKY
YaiHKMHa

15~20 sec.

oLy

~

i

Nigcrasuewm dinbTp

If the lid of the kettle is nig cTpyMmiHb BOAM,

When the water boils
the kettle will turn off
automatically.
The light will turn off

not closed or is not
completely closed, the
automatic shutdown
will not work.

After turning off the
heating the kettle can

be used again after 15-
20 seconds.

Condensation can
build up on the base.
This is a normal
phenomenon!

aKypaTHO BUAANITL
3abpyaHeHHnA 3
AONOMOToH M AKOT
LWITOYKK

OuMweHHid dinbTp 3
KPWLKOI NOCTaBTe Ha
micue
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He 3aHypioiiTe npunag
¥ BOAY Ta iHWi piauHu.
He muiite 8 MMM




3bEPITAHHA

* Enektponpunagm 36epiraloTbCA y CyXOMY Ta 4YMCTOMY NPUMILLEHHI 33 TemnepaTypu
nosiTpa He suuwe natoc 402C 3 BigHOCHOK BoNoOricTO He BMwe 70% Ta 3a BigCyTHOCTI B
HaBKO/MMIIHLOMY CepegoBMLLi NWAY, KUCNOTHMX Ta [HWMX nNapis, WO HEraTMBHO
BN/IMBAIOTL HA MaTepianu npunagis.

TPAHCNOPTYBAHHA

* EnekTponpunaguM TPaHCNOPTYIOTe yciMa BMOAMW TPaAHCMOPTY BignoBigHO A0 NpaBua
nepeee3eHHA BaHTaMiB, WO Ail0Tb HA TPAHCMOPTI KOHKPETHOro BUAy Ta 3abesneuvyioTb
NpoBeAEHHA MEeXaHi30BaHUX BaHTa)KHO-pO3BaHTaMyBanbHuX pobit. Mpu nepesesenHi
npunagy mae 6ytM 3abesnevyeHuWid 3axmMcT Big, NOWKoAMeHb — 36epeeHicTb AKoCTI
BUPODIB Ta 30BHILHLOTO BUINALY CNOMMUBYOI TapH.

* TpaHCnopTyBaHHA NPUNAAIB MAE BUKIOYATH MOMAUBICTE Be3nocepeaHbOro BNAUBY Ha
HUX aTMoCcdepHUX ONagiB Ta arpecMBHIUX CepefoBULL,

PEANIBALIA

MNpasuna peanizauii He BCTAHOBNEHI.

BMMOTIM LLIOAO YTUNI3ALLIT

BiaxoauM, WO yTBOPIOWTLCA NpW yTWAi3auii Bupobis, nignaraioTe 360py 3 nogansluo
yTunisauieto BignosigHo Ao 3akoHy Ykpainu "Mpo ynpaeniHHA sigxoaamu".

¥eara! [llicnAa 3akiH4YeHHA CTPOKY CAyXbu He BMKWOaWTe npunag pasom i3
nobytoBumu Bigxoaamu. MNepegaiTe Moro Ao cnewiani3aoBaHoOro NyHKTY Ana

— noAanbluoi yTuaizauii. Llum Bu gonomoreTe 3aXMCTUTH JOBKIANA.

LLLo6 YHUKHYTH PU3KMKY MOMEKI, YPAXKEHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM YU TPAaBMYBaHHA
nig 4Yac BMKOPWUCTAHHA BaWOro nNpunagy, a TakoM WOro MNOJOMKM, CyBOPO
OOTPUMYATECH OCHOBHMX 3anobixHMX 3axogis nig yac pobotv 3 npunagom, a
TAKOX 3ara/bHUX BKasiBoK woao 6esneku nig yac pobotu 3 enekTponpunagamu.

WORK PROCEDURE

. Filling the kettle with water

= Remove the kettle from the power base before filling it with water.

® Pour cold drinking water through the spout or lid of the kettle which has a special hole so
that its level is between the min and max marks.

the valve hinge. The lid should be closed in such a way that its handle is in the direction
of the handle of the kettle, and the filter attached to the lid should be directed towards
the spout and located inside the kettle.

How to open the lid: grasp the lid handle and pull it upwards.

2 Attention! Do not insert a faucet tip or a pipe into the lid opening to prevent damage to

Il. Turning on the kettle

Attention! Before connecting the kettle to the power grid, make sure that the voltage
indicated on the nameplate of the device (located at the bottom of the kettle and power
base) corresponds to the voltage in your grid.

* Place the kettle on the power base. Do not allow water to get into electrical connections.

* Insert the power plug into the power outlet.

* Switch on the kettle by pressing the ON/OFF (I/O) switch keys down. The internal light will

turn on. Do not turn on the kettle without a lid.
* The water will start boiling.

Attention! If you accidentally turn on the kettle without water, the protection system
will turn on and the ON/OFF switch will automatically return to the OFF position(O).

A Before using the kettle again, remove it from the power base and let it cool for 30
minutes, then fill it with cold water.

The lid must be closed
so that its handle is in Connect the kettle to
the direction of the the mains.
kettle's handle

Fill it with cold water. Do not insert the
Keep an eye on the faucet tip into the lid
min and max levels. opening

A Attention! The appearance of rust on the lid or bottom of the kettle indicates the use
of poor quality water.
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BEFORE YOU START

= Before using the kettle for the first time remove all packaging and promotional materials
from the outside and from the inside.

= Place the power base on a smooth, clean, and cool surface.

= Rinse the kettle several times with cold water.

= Place the kettle on the power base.

to boil the kettle 2-3 times changing the water and draining the boiled water to clean the

f Important! Before using the water from the kettle for drinking we strongly recommend
kettle from the inside.

Rinse the kettle
Open the kettle lid several times with cold
water

Place the appliance on
a flat surface

Close the kettle lid

[—), Forthe record!
=i To avoid splashing water, we recommend filling the kettle with a steady, medium
pressure of water. We do not recommend to turn on the water tap at full capacity!
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NOLYK TA YCYHEHHA HECNPABHOCTEM

MNpobnema MNpuunHa Cnocib ycyHeHHA
YaiiHMK BUMMKAETbCA ) . MouncTiTe 4YalHWK  Big, Hakuny
Ha HarpieanbHomy enemeHTi R R .
[0 TOrO, AK BoAa BignosigHO Ao  peKomeHAaUuiid

YTBOPWBCA HaKKn

3akunina po3giny «4YuLLeHHA Ta gornag»
MNigknodiTe  YallHMK o iHwol
MepexeBa po3eTKa He NpaLoe
pPO3eTKK
Kabenb MuBneHHA [nA pemoHTy abo 3amiHK 3BepHiTLCA
NOLUKOAMEHO B aBTOPM30BaHWIA CEPBICHUIA LEeHTP
YalHuK He
BMWKaETbCA . DaiTe YaWHURY OXONIOHYTH
CnpautoBas 3axMCT Big,

. . npotarom 30  XBWAWMH,  NOTIM
yBIMKHEeHHA YaliHMKa 6e3 Bogu .
HaMoBHITb MOro X0N04HOI0 BOAOHD

OTPMMAHHA TPABM Mif, Yac BUKOPUCTAHHA BalLOro NPWMAagy, a TAKOX HOro NONOMKM,
CYBOPO AOTPUMYIATECE OCHOBHMX 3axogie 6e3neku nig vac poboTu 3 uum Npunaaom, a
TaKOMK 3aranbHUX BKa3iBOK 3 TexHikW 6e3neku nig yac poboTH 3 enekTponpunagamu.

@ Wo6 YHUKHYTM PWU3UKY BUHWKHEHHA MOMEN, YPAKEHHA ENEeKTPUYHMM CTPYMOM,

Yeara! AKWO 3 4ONOMOrOK ONUCAHUX BULLE KPOKiB B He moxeTe ycyHyTHM npobnemy
& CBOIMM CH/IamM, 3BEPHIiTeCA, Byab Nacka, B CepPBICHWA LUEeHTp.
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BKA3IBKM LLIOZIO BE3MEKU LbOTO
NPUNALY

BMKOPUCTOBYIATE YalHMK NULE ANA HarpiBaHHA Bogu. HiKoNW He HanuBailTe y YalHUK iHWI
PiavHMA.

Hikonu He BMWUKaiiTe YaiHUK 6e3 BoaM.

[OnA HanoBHeHHA BepiTb NULLE YNCTY XONOL4HY NUTHY BOAY.

He cTaBTe 4YalHMK KONO CTiH, Y KYTKY NPWMILLEHHA, Nig NaHenAmMM, WO HABWMCAKOTb, YW
KYXOHHUMM Wwadamu.

CraBTe YallHUK NWLLe Ha piBHi, TEPMOCTIWKI Ta cyxi noBepxHi.

He 3anoBHOWTe YaWHWK BMLLE BiAMITKM Max Ta HWM4Ye BIAMITKM min. AKIWO YalHWK
nepenoBHEeHWH, TO NPU KANiHHI Boaa Byae BUXNHONYBATUCA 3 HOCKKA.

LLUHYp#W, WO 3BMCAIOTb, MOXYTb BYTH NPUYMHOIO HELACHUX BUNagKiB, 0cobAMBO AKLWLO 33
WHYP NOTArHYAM AiTW. PEKOMEHAYETbCA CTaBWUTM YaliHWK Ha pobouid noeepxHi AKomora
pani sig kpato crony/poboyoi noeepxHi.

CremTe 33 TUM, WODO KPULWKa YaidHMKa Oyna WinbHO 3aKpKTa Nig, Yac HarpieaHHA.

HiKonu He HanuBaiTe BoAy Y YaliHMK, KONK BiH 3HaX0AUTLCA Ha NigcTasLi.

Hikonu He 3anuwaiite yaiHWK 6e3 Harnaay nig yac poboTu.

He poTopKaiiTeca fo Kopnycy 4YaitHMKa (OCKiNbKM NicnA yBIMKHEHHs BiH HarpisaeTbea), a
TaKOX He TPUMANTe PYKM Hag, Napolo, WO BMXOAWMTbL 3 HOCMKA Ta 3-Nig KPUWKW. bepitb
YaHHMK NULLE 33 PYYKY.

Konu B 4aiiHMKY 3HaxoguTbCA rapaya BoAa, ANA A0AATKOBOI Be3neku npu HanueaHHI
XOoNnogHoi Bogu abo BigKPWMBaHHI KPWLUKK PEKOMEHAYETLCA TPUMAaTHM PYKW Ha BesneuHii
BiZCTaHi Big HOCKKa.

BunueaidTe Bogy 3 YaliHMKa nocTynoso. Nam’aTaiTe, WO BcepeaMHi 3HAXOAUTLCA KM ATOK.
He KopucTyiiTecAa yaliHMKOM 3a HaABHOCTI BMAMMMX MOLIKOAMEHbL KOpnycy, NiacTaBku
HUBNEHHA, MepeeBoro kKabena abo BUKK, a TaKOX HecnpasHocTel y poborTi.

He cTagTe YaiiHMK NopAg 3 AKepenom Tenna, a TaKoX y 30Hi NoNagaHHA NPAMMX COHAYHMX
npomeHiB (OCKiNbKKM KOopnyc npunagy moxe 6yTu NOLWKOoAMKeHO).

CrexTe 3a TUM, WO6 BOAA HE NONAAaNa Ha ENEKTPUYHI 3'€AHAHHA Ha NIACTABL MUBAEHHA,
Kabenb UBNEHHA, BUKY Ta KNasiwy nepemukanHa YBIMK/BUMK.

He KOpUCTYMTECA YalHWMKOM Ha iHWIK nigcraByi XueBneHHA abo nigcTaBKow 3 iHWMM
YaUHUKOM.

Y MOMEHT 3HATTA/BCTAHOBNAEHHA YailHMKa Ha NigcTaBKy KANagilwa nepemukada
YBIMK/BWUMK noBWHHAE 3HaXOAWUTHUCA Y BEPXHBOMY NnonoxeHHi (BUMK).

MNicnA KMN'ATIHHA Ha niacTaBuUi AONYCKAETLCA YTBOPEHHA HEBE/NMKOI KinbKocTi Bogu (o
KiNbKOX MininiTpis), KoTpa € Hacnigkom KoHAeHcauii napu nig Yac poboTu npunagy.

Yu He HaKpWBaiiTe YalHUK TKAHUHOIO!

DESCRIPTION OF THE APPLIANCE

The electric kettle is designed for boiling drinking water.

Detachable lid
(]

Water inlet with
valve

Non-removable filter @ ——

O.

Spout @ O

® Handle

switch

On/Off

The manufacturer reserves the right to make minor adjustments to the design

L ] Water level scale

Automatic and manual
[ ]

@ Base




GENERAL INFORMATION

This User Manual will help you get acquainted with the technical data, design, operation rules
and storage of the POLARIS electric kettle, model PWK 17103CGL (hereinafter referred to as
the kettle, appliance).

SCOPE OF USE

. The appliance is intended for household use in accordance with this Manual:

= in places of permanent residence;

= at employee food service areas of shops, offices, farms and other departments;

= in hotels and other places intended for living;

= in places intended for overnight stay and breakfast.

. The appliance is not intended for industrial and commercial use.

. The manufacturer shall not be liable for any damage resulting from incorrect or
unintended use.

COMPONENT PARTS

The electric kettle is designed for boiling drinking water.

Kettle with power User Manual/
base Guarantee
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3ArAJ1bHI BKA3IBKU 3 BE3MNEKU NI YAC
POBOTWU 3 ENEKTPONPUNAOAMU

Exkcnnyatauia npunagy NOBMHHA 34iMCHIOBaTMCA BignosigHo pgo «MpaBun  TexHivHOI
eKcnnyaTaujii eNeKTpoycTaHOBOK CNOMMUBAYIBY.
MNpwunaa Mae BUKOPUCTOBYBATUCA IULLIE 3@ NPU3HAYEHHAM.
Mepen noyaTKOM eKcnayaTauii WbOro Npunagy YBaXKHO Ta MOBHICTIO NpouynTaiTe Lo
IHCTPYKLitO 3 eKcnayaTauii.
Wopa3y nepen YBIMKHEHHAM npwunagy oOrnaAaiTe KHoro. 3a HaABHOCTI NOLWKOAMEHL
npunaay abo mepexesoro Kabens B MOAHOMY pasi He BMMKAATe NpMAag y po3eTKy.
Ueit npunag He nNpusHadeHWin ONA BUKOPWCTaHHA Noabmu (y TOMy umcai 4itemu) i3
disMyHMMKM, HepBoBMMM abo NCMXiYHMMMK BigxuneHHAMKM abo AaKkum Bpakye [ocCBigy 4um
3HaHb, 3a BMHATKOM BWNAAKiB, KOAM 33 TaKMMKM NI0AbMKM 3AJACHIOETBCA Harnag abo
gignoeigancHa 3a ix Besneky ocoba NPoOBOAUTL M IHCTPYKTaX LWOAO KOPUCTYBAHHA LM
npunagom. HeobxigHo 34iMCHIOBATK HarnAg, 3a AiTbMKU 3 METOK HEeJONYLWEHHA iXHIX irop 3
npuaagom.
Mpunag Ta mepexesnid Kabenb maoTe 36epiraTca Tak, Wob BoHWM He nonaganu nig Ao
NPAMMUX COHAYHUX NPOMEHIB Ta BONOTK.
He sanuwaitte npunag nig 4yac pobotu 6es3 Harnagy! AKkwo Bu Binbwe He KopucTyeTecA
NpPUA3A0M, 3aBXKAN BigKNIOYaUTe MOro Big mepei.
Y pasi Tpueanoi nepepeu y BMKOPWUCTaHHI 3bepiraiiTe npunag y 3aBoACbKiA ynakoseui y
CYXOMY, HEAOCTYNHOMY ANA AiTel micu.

¥Yeara! He euKopucroByitTe npunag nobnusy BaHH, PaKOBMH Ta iHWWX NOCYAMH,

3anoBHEHUX BOAOIO.

* ¥ )oaHOMy pasi He 3aHyploiTe npunag y eogy abo iHwi piauHu. He TopkaiitecA npunagy

BONOrMMM pyKamu. MNicna HaMOKaHHA oA pasy BiAKNIOUITE NPUAAA, Bif, Mepexi.

Y pasi nagiHHA npunagy y Body HeralHo Big'egHaiTe Horo Big mepexi. MNpu ubomy B
WOOHOMY pasi He 3aHyploWTe pyku y Bogy. Mepen nNoganbluMM BUMKOPUCTAHHAM NpUnag,
mae ByTn nepesipeHuii KBanidbikosaHWm cnevianictom.

BmuKaiiTe npunag Avwe y Axepeno nepemiHHoro ctpymy (~). Mepes yBIMKHEHHAM
nepeKkoHaWTecs, Wo Npuag PO3paxoBaHUi Ha HaNpyry, WO BUKOPWUCTOBYETLCA Y Mepei.
MNpunag MOXHA BMMUKATU NUWe Yy Mepexy 3 3a3zemneHHAM. 3agna Bawoi 6e3neku
33a3eMNEHHA MAaE BiANOBIAATM  BCTAHOBNEHMM  €NEKTPOTEXHIYHMM  Hopmam. He
KOPUCTYHTECA HeCTaHAAPTHUMM AXKEPeNamu MUBAEHHA abo NPUCTPOAMM NiAKNIOYEHHA.
Mepen YBIMKHEHHAM nNpWNagy Yy Mepewy nepeKkoHauTecA, WO BiH 3HAXOAMTbCA Y
BMMKHEHOMY CTaHi.

He BuKopucToBYiTE NpUnag, nosa npumilleHHAMMK. Bepexite Nnpunag, sig yaapie o6 roctpi
KyTH. Micna 3aKiHYeHHA eKcnayaTauii, nig Yac YMweHHA abo y BUNaAKy NONOMKM Npunaay
3aBMAM BigKNOYAWTE MOro Big mepexi.

He mo}Ha nepeHOCMTHM Npunag, TPMMalo4M Moro 3a mepexeBuid Kabenb. 3abopoHAeTbeA
TaKOXK BiAKNOYATM NpUNag Big Mepexi, TpumaluKn ioro 3a kKabenb. MMpu BiAKNKOYEHHI
npuNaay Bia mepexi TPUMaWTeca 3a WTencenbHy BUAKY.

BuKopMCTaHHA AOAATKOBMX aKcecyapis, WO He BXoAATb A0 KOMnAaekty, nosbasnse Bac
npaBa Ha rapaHTiitHe 0bcnyroByBaHHA.
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MicnA BUKOPUCTAHHA HIKONKW He 0BMOTYITE Kabenb KUBNEHHA HaBKPYr NpUAady, OCKINbKK 3
4Yacom Le Moe MpU3BecTU A0 3anomneHHs Kabena. 3aBMAM rNafiko po3npaensiite Woro Ha
yac 3bepiraHHa.

3amiHy Kabena MOMYTb 34iACHIOBaTM /MWe KeanidikoBaHi cneujanicth — npauiBHUKK
cepBicHOrO UeHTpy. HekBanipikoBaHWIA pPeMOHT cTaHOBUTE npAMy Hebe3snerky ana
KOpMCTyBauya.

He pemoHTYiiTe npuaag camocTiWHO. PeMOHT maloTe 34jiicHIoBaTM nMwe KeanibikoeaHi
NpauiBHWUKK CEPBICHOTO LEeHTPY.

LNA peMOHTY NpuAagy MOMXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA IULLE OPUTiHa/bHI 3aNacHi YacTUHM.

Yeara! Micna 3akiHYeHHa TepmiHy cay)Kbu He BMKMAaWTe npunag, pasom 3 nobyTosumm
Bigxogamu. MNepepaiiTe Moro y cneuianizoBaHMii NyHKT ona nogansloi yTuaisauii. Lum
Bu AoNOMOMeTe 3aXMCTUTH ,ﬂ,OBKin.ﬂﬂ.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

PWK 17103CGL — yaiiHMK eneKkTpu4HKii NnobyToBMIA TOproBensHoi mapku POLARIS

Hanpyra: 220-2408B
Yacrora: ~50-60 Iy,
MoTyMHICTb: 1850-2200 Bt
Knac 3axucry: |

Ob6'em: 1,5n

Mpumitka: BHacnigok nocTiidHoro npouecy BHECEHHA 3MiH Ta BAOCKOHANEHb MiX IHCTPYKLUIiED
i BMpoBbOoM MOXYTb CnOCTEpiraTMCA neeHi po3bixHocTi. BUpoBHUK cnogisaeTbeAa, WO
KOPWCTYBa4 3BEPHE Ha Le yBary.

-
-~

Dear customer!
Thank you for choosing POLARIS brand products.

Our products are designed to meet the high demands of quality,
functionality and design. We are sure that you will be satisfied with the
purchase of our company's new product.

Before using the device, please read the manual carefully. It contains
important information regarding your safety, as well as recommendations
for the proper use and care of the appliance.

Keep this manual together with the warranty certificate, cash register
receipt, if possible, the cardboard box and packing material.

Please pay attention! Due to the ongoing process of making changes and
improvements, there may be some differences between the Manual and
the product. The manufacturer hopes that the user will pay attention to
this.
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IHPOPMALUIA NPO CEPTUDIKALIKO

MNpunag cepTdikoBaHWIA Ha BiJNOBIAHICTE BUMOram TexHIYHWMX pernameHTiB Ta
JepaBHUX cTaHAapTIB YKpaiHu

@076 @ g

Crpok cny6u supoby: 3 poku
FapaHTiiHWA CTPOK Ha BUpIb: 3 POKM Big, AHA NOKYNKK

BupobHuK:

HIHBO XEHC®OPT OBEPCI3 EMLLA NIMITEA,

Ne 158 JoHwax Mo, XywaH Yruaao, Uuci, MposiHuia YresuaH, KHP
NINGBO HANSFORT OVERSEAS ASIA LIMITED,

No. 158 Dongshan Lu, Hushan Jiedao, Cixi City, Zhejiang Province, PRC

BuroToeneHo B Kutai.

ImnopTep i ynoBHOBa)KeHMi NpeACTaBHUK BUpO6HUKA B YKpaiHi:
«TOB Penknog NTO»
Byn. |.®paHka, 6ya. 18A, odic 5. m.Kuie, 01030, Ykpaina, Ten.: +38(044)5996292

TenedoH eguHoi goeigkosoi cnyxbu: +38 (093) 472-11-00

CepsicHuii ueHTp: YKpaida, 04060 m.Kuie. syn. LLyceea, 44
ten.: 0-800-50-30-15, (044) 537-48-45,

Viber (050) 537-48-45

e-mail: nashservice kiev@foxtrot.ua




FAPAHTINHI 3060B’A3AHHA

Bupi6: YaiHUK eneKTpUYHMIA NoByTOBMIA
Mopgens: PWK 17103CGL

LUa rapaHTia gie nportArom 36 micAUiB 3 NigTBepAMEHOW AaTol npuabaHHA Toeapie i nepegbavae
rapaHTiiiHe obcnyroeyeaHHA Bupoby BigNOBIAHO A0 YUHHOIO 3aKOHOAACTEA YKpaiHu.

1.

5.

6.

FapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA PO3NOBCIOAMYIOTLCA HA YCi MOAeni, AKi BMNYCKAlOTLCA Nig TOProBow
maproto POLARIS, y KpaiHax, Ae H3faeTbCA rapaHTiiiHe obcayroByBaHHA (He3anemHo Bif micua
NOKYMKK).

Bupi6 KynyeTbcA BWHATKOBO AnA  ocobuctux nobytoBux notpe6. Bupi6 noeuHeH
BMKOPWUCTOBYBATUCA Y CTPOrii BiANOBIAHOCTI A0 IHCTPYKUIT 3 ekcnayaTtauil Ta 3 AOTPMMAHHAM
npaeun Ta BUMoOr Besnexn.

30608B’'A3aHHA BUPOBHMKA NO Uil rapaHTii BUKOHYIOTb NPOAABLI-YNOBHOBAMeEHI Aunepu BUpo6HMKa
Ta odiliiHi ueHTpM 3 obcayrosyBaHHA (cepsic-ueHTpu). LA rapaHTiA He PO3NOBCIOAMYETHCA Ha
BMpobu, npuabaHi y He ynoBHOBaMeHUX BMPOGHMKOM NpoaaBLis, KOTPi CaMOCTIMHO BiANOBIAAOTE
nepes cnoMuBaYem BignosiaHO A0 POCIHCBKOro 3aKOHOAABCTBA.

LA rapaHTia He pO3NOBCIOAMYETLCA Ha AedEKTM Ta 30BHIWHI 3MiHM NpUNagy, WO BUHWKAK Y
pesyneTarti:

*  XimiyHOro, mexaHi4HOro Ta iHWOro BNAMBY, NONagaHHA CTOPOHHIX NPeaMeTiB, pPiavH, Komax
Ta NPOAYKTIB IX UTTEQIANLHOCTI BCepeauHy BUpPoBYy;

* HenpaBunbHOI eKcnayaTauii, WO NONAraE y BMKOPWCTAHHI BMpOBY He 3a Moro npAMMm
NPpU3Ha4YeHHAM, a TaKOX BCTaHOBNEHHA Ta eKC[‘Iﬂ\I’aTaLLﬁ BHPDG\F 32 NopylweHHAM BWMOT
IHCTPYKUT 3 eKcnayaTauji Ta npaBun TexHiku 6e3nexu;

* HopmanbHoi ekcnnyaTauii, a TakoX NPUPOAHOrO 3HOWYBAHHA, WO He BNAMBAOTb Ha
$YHKUiOHaNbHI  BNAacTUBOCTI: MEXaHiYHi NOWKOAMEHHA 30BHIlWHbLOI abo BHYTPIWHLOT
NOBEpXHi (BM'ATUHW, NOAPANMHKM, NOTEPTOCTI), NPUPOAHI 3MIHW KONBLOPY MeTany, y Tomy
YACNi NOABA palMAYKHMX Ta TEMHMX MAAM, a TaKOX KOpO3il Ha MmeTani y Micuax
MOLWKOMHEHHA NOBEPXHI Ta HENOKPUTUX AiNAHKAX MeTany;

* 3HowyBaHHA AeTanei o3n06neHHA, namn, GaTapel, 3axXMCHUX EKpaHis, HaKonuuysadis
CMITTA, PEMEHIB, LWITOK, GiNbTPIB, YLLiNLHIOBAYIB Ta iHWKMX AeTanei 3 0BMEeXEeHUM CTPOKOM
BWKOPMCTaHHA;

* PemoHTy BMpoBY, 3gilicHeHoro ocobamu abo dipmamu, WO HE € aBTOPU3OBAHMMM
CepBICHUMM LieHTpamn*;

* CamocTiiHoro po3bupaHHA npunagy, He nepeabavyeHoro IHCTPYKUE 3 eKkcnayaTauii, abo
6y Ab-AKOrO IHWOro CTOPOHHLOID BTPYYaHHA Y HOro KOHCTPYKLIO.

Lia rapaHTia gie n1Wwe 33 YyMOBW HaAaHHA Pa3oM 3 OPUIiHaNoM LbOro TanoHa, opuriHany ToeapHoro
YeKa, BUAAHOro NpoaaBuem, Ta BUpoBy, ¥ AKOMY BUABNEHO AEDEKTH.

Lia rapaHTia aie auwe AnA BUpo6BiB, L0 BUKOPUCTOBYIOTBCA ANA 0coBUCcTMX NobyToBKx noTpeb, Ta
HEe pO3NOBCIOAKYETLCA Ha BUPOBM, KOTPi BUKOPMCTOBYIOTHCA 3 KOMEpLUiAHOI, NPOMMUCAOBOIO Ta
npodeciiHo MeToH.

YyCiX NUTaHb, NOB'A3aHMX 3 TeXHIYHMUM 0OCNYroByBaHHAM, NEPEBIPKOK AKOCTI, rapaHTiMHMM Ta
nicnarapaHTiiHMm pemoHTom Bupob6is POLARIS 3eepTtaiiTeck Ao cepeicHoro ueHTpy POLARIS abo go
npoAasus — ynoBHoBameHoro gunepa POLARIS.

F'apaHTiiHWiA pemoHT Bupobie POLARIS 3aiiicHI0I0TL nwe epeicHi ueHTpu POLARIS.

*AApecu cepBicHWUX LieHTpiB Ha caiTi Komnawil: https.//igpolaris.com/

MocTayanbHUK He Hece BiANOBIAaNLHOCTI 32 WKoAY, NOB'A3aHy 3 NOWKOAMEHHAM BMpobYy nig 4ac
TPaHCNOPTYBaHHA, HEKOPEKTHOrO BMKOPMCTAHHA, a TaKOX BHAcNiaok moaudikauii abo camocTiitHoro
PeMoHTY Bupoby.
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